



PANAUDOS SUTARTIS Nr. (3.36)-PS-23/2024
PIRKIMO Nr. 741007
Klaipėda			                                                             2024 m. spalio 28 d.

VšĮ RESPUBLIKINĖ KLAIPĖDOS LIGONINĖ (toliau – Panaudos gavėjas), juridinio asmens kodas 191340088, adresas: S. Nėries g. 3, LT-92231 Klaipėda, tel. +370 46 41 07 11, faks. +370 46 41 07 16, el. paštas info@kal.lt, a.s. LT 814010042300628822 Luminor bank AS, atstovaujama direktoriaus Dariaus Steponkaus, veikiančio pagal įstaigos įstatus,  
ir 
UAB Kodeta (toliau – Pardavėjas), juridinio asmens kodas 303335302, adresas: Vilkpėdės g. 4, Vilnius, tel. +370 671 38332 , el.  pastas info@kodeta.lt, a.s LT334010051002048733, Luminor bank AS, bankas, atstovaujama direktorės Vilmos Volynec, veikiančios pagal įmonės įstatus, 
toliau Panaudos gavėjas ir Panaudos davėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis, 
atsižvelgdami į tai, kad 2024 m.  spalio 3 d. paskelbė   apklausą „ Priemonės, skirtos sarginių limfmazgių ir įvairių minkštųjų audinių žymėjimui ir aptikimui kartu su prietaisu panaudai “ (741007) (toliau – Pirkimas), o Panaudos davėjas  2024 m. spalio 9 d. pateikė pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju,
sudarė šią panaudos sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų sąlygų.

1. Sutarties objektas 
1.1.Panaudos davėjas perduoda Panaudos gavėjui nuosavybės teise priklausantį  turtą, nurodytą Sutarties 1.2 punkte ir 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau - Įranga), laikinai ir neatlygintinai valdyti ir juo naudotis, o Panaudos gavėjas įsipareigoja naudoti jam perduotą turtą pagal paskirtį ir grąžinti tokios būklės, kokios jis jam buvo perduotas, atsižvelgiant į normalų susidėvėjimą. 
1.2.Perduodamas turtas:
	Pavadinimas
	Kiekis
	Vertė  Eur be PVM
	Vertė  Eur su PVM

	Prietaisas skirtas sarginių limfmazgių ir įvairių minkštųjų audinių aptikimui
	1
	36300,00
	38115,00


1.3. Panaudos davėjas garantuoja, kad Sutarties Sutarties 1.2 punkte ir 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytos Įrangos kokybė, komplektiškumas ir techninės charakteristikos visiškai atitinka Sutartyje ir teisės aktuose nustatytus kokybės, saugumo, komplektiškumo reikalavimus.
1.4. Įrangos perdavimas ir priėmimas įforminamas Įrangos perdavimo–priėmimo dokumentu (Sutarties 2 priedas), kuris pasirašomas Panaudos gavėjo ir Panaudos davėjo įgaliotų atstovų.
2. Atsakingi asmenys ir bendravimas 
[bookmark: _Hlk180999941]2.1. Panaudos davėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą Laura Kažarnovič , tel.+370 648 91158, el. paštas chirurgija@kodeta.lt . 
2.2. Panaudos gavėjo atstovai, atsakingi:
2.2.1. už Sutarties vykdymą Gintarė Kazlauskė, tel. +370 46 410714, el. paštas g.kazlauske@kal.lt,  jos nesant, ją pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas;
2.2.2. už Sutarties  paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas  Daina Kugienė, jos nesant, ją pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas;
2.2.3. už Sutarties pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas Renata Baužienė, jos nesant, ją pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas.
2.3. Panaudos gavėjo elektroninio pašto adresas, kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Panaudos davėjo pranešimai ir (ar) prašymai Panaudos gavėjui, yra: info@kal.lt.
2.4. Panaudos davėjo elektroninis pašto adresas, kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Panaudos gavėjo pranešimai ir (ar) prašymai Panaudos davėjui, yra: info@kodeta.lt. 
2.5. Panaudos gavėjas užsakymus teikia  Panaudos davėjo el. pašto adresu paštas chirurgija@kodeta.lt, tel. +370 648 91158.
2.6. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos vykdymo turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama paštu arba įteikiama asmeniškai Sutartyje nurodytais adresais arba šiame Sutarties skyriuje nurodytais elektroninio pašto adresais.
2.7. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir šiame Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų pasikeitimą. Jei Šalis raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Šalis, tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis.
2.8. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą.

3. Šalių įsipareigojimai
3.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės aktuose, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis. 
3.2. Panaudos davėjas įsipareigoja:
3.2.1. pristatyti kokybišką, naują, be defektų, be paslėptų trūkumų Įrangą  ir apmokyti personalą dirbti ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos, adresu: VšĮ Respublikinės Klaipėdos ligoninės Operacinė, S. Nėries g. 3, Klaipėda. 
3.2.2. Įrangą perduoti tokios būklės ir (ar) tokios techninės komplektacijos, jog būtų tinkama naudoti pagal tiesioginę jos paskirtį;
3.2.3. kartu su Įranga pateikti Panaudos  gavėjui  naudojimo ir priežiūros instrukcijas lietuvių kalba, kuriose būtų detaliai aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti Įrangą;
3.2.4. be papildomo užmokesčio, geranoriškai ir konstruktyviai bendradarbiauti, konsultuoti  Panaudos gavėją ir jo darbuotojus Sutarties vykdymo klausimais, suteikti Panaudos gavėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus tinkamam Sutarties vykdymui;
3.2.5. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik kvalifikacinius reikalavimus atitinkantys specialistai;
3.2.6. prisiimti atsakomybę už perduotos neatlygintinai naudotis Įrangos trūkumus bei pašalinti savo pastebėtus ir (ar) Panaudos gavėjo nurodytus trūkumus, atsiradusius dėl Panaudos davėjo darbuotojų, specialistų kaltės;
3.2.7. užtikrinti, kad tretieji asmenys į perduodamą Įrangą teisių neturi. Patvirtina, kad perduota Įranga nėra išnuomota, įkeista, areštuota ir jai netaikomi jokie draudimai ar apribojimai įstatymų nustatyta tvarka, taip pat, kad ginčų dėl Įrangos jokioje ikiteisminio tyrimo įstaigoje ir (ar) teisme nevyksta;
3.2.8.  savo sąskaita visą sutarties galiojimo terminą tiekti visas Įrangos naudojimui reikalingas eksploatacines medžiagas,  atlikti  Įrangos gedimų diagnostiką ir  remontą, (įskaitant detales ir detalių keitimą) pagal gamintojo rekomendacijas ir Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2010-05-03 įsakymu Nr. V-383 patvirtintą medicinos priemonių (prietaisų) naudojimo tvarkos aprašą bei kitų teisės aktų reikalavimus. Įrangos darbo sutrikdymo/gedimo šalinimo darbai privalo būti pradėti vykdyti ne vėliau kaip per 24 valandas nuo pranešimo apie Įrangos gedimą gavimą momento darbo dienomis. Nepavykus Įrangos suremontuoti per 24 valandas, Panaudos davėjas Panaudos gavėjui pateikia lygiavertę Įrangą. Jei panaudai suteikta Įranga sugedusi nepataisomai arba jos nepavyksta suremontuoti per 10 kalendorinių dienų, tada Panaudos davėjas Panaudos gavėjui privalo neatlygintinai pakeisti  Įrangą nauja;
[bookmark: _Hlk30002499]3.2.9. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui arba ją nutraukus prieš terminą, ne vėliau kaip per 10 kalendorinių dienų atsiimti Įrangą iš Panaudos gavėjo, pasirašant perdavimo- priėmimo dokumentus.
3.3. Panaudos gavėjas įsipareigoja:
3.3.1.perduotą Įrangą naudoti pagal tiesioginę jos paskirtį, vadovaujantis naudojimo ir priežiūros  instrukcijomis,  Panaudos davėjo nurodymais ir apmokymais;  
3.3.2. saugoti Panaudos davėjo pagal Sutartį perduotą Įrangą;
3.3.3. sudaryti sąlygas Panaudos davėjui atlikti Įrangos gedimų diagnostiką ir šalinimą/remontą visą panaudos sutarties galiojimo terminą;
3.3.4. neperduoti Įrangos tretiesiems asmenims be išankstinio rašytinio Panaudos davėjo sutikimo;
3.3.5. pasibaigus Sutarties terminui arba ją nutraukus prieš terminą grąžinti Įrangą Panaudos davėjui tokios būklės, kurios ji buvo perduodant, atsižvelgiant į natūralų nusidėvėjimą. 

4. Prievolių įvykdymo užtikrinimas
4.1. Prievolių įvykdymo užtikrinimo būdai – netesybos (baudos):
4.1.1. jeigu Panaudos davėjas vėluoja pristatyti Įrangą, apmokyti personalą, Panaudos gavėjui pareikalavus, Panaudos davėjas moka Panaudos gavėjui 20 % Įrangos vertės Eur be PVM dydžio baudą.
4.1.2. Nutraukus Sutartį 7.3 punkte nurodytais pagrindais, Panaudos davėjas privalo per 7  kalendorines dienas nuo Sutarties nutraukimo dienos sumokėti Panaudos gavėjui 20 % Įrangos vertės be PVM dydžio baudą.
4.2. Panaudos davėjas neprivalo įrodyti Panaudos gavėjui, kad patyrė nuostolių.

5. Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės
5.1. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
5.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu Panaudos davėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga Panaudos davėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų;
5.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.
5.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.
5.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento.
6. Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka 
6.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
6.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.
6.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 30 kalendorinių dienų, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Panaudos gavėjo buveinės vietą.

7. Sutarties galiojimas, pakeitimas ir nutraukimas
7.1. Šalims sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja 2024 m. spalio 28 d. viešojo pirkimo-pardavimo sutarties Nr. (3.34)-DP-573/2024 galiojimo laikotarpiu, bet ne ilgiau kaip 25 mėnesius.
[bookmark: _Hlk60817883]7.2. Sutartis gali būti nutraukta:
7.2.1. raštišku Šalių susitarimu;
7.2.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 5 skyriuje “Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės” nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 2 mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos;
7.2.3. jeigu per 30 kalendorinių dienų nuo pranešimo apie Sutarties 5 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės gavimo Šalims nepavyksta susitarti dėl reikalingų imtis veiksmų, bet kuri Šalis gali vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nutraukti Sutartį raštu pranešusi kitai Šaliai prieš 14 kalendorinių dienų.
7.3. Panaudos gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį jeigu Panaudos davėjas:
7.3.1. pažeidžia  7.1.punkte nurodytą  viešojo pirkimo-pardavimo  sutartį ir/arba ji nutraukiama;
7.3.2. nevykdo Įrangos perdavimo sąlygų, nurodytų Sutarties 3.2.1.papunktyje; 
7.3.3. daugiau kaip 3 kartus Sutarties galiojimo laikotarpiu pažeidžia 3.2.8 papunktyje nurodytas Įrangos  priežiūros, gedimų diagnostikos  ir šalinimo/remonto sąlygas. 
7.4. Panaudos gavėjas nesant Panaudos davėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Panaudos davėją ne vėliau kaip prieš 30 kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Panaudos davėjas jau pradėjo ją vykdyti. 
7.5. Panaudos davėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, jeigu Panaudos gavėjas:
7.5.1.naudoja Įrangą ne pagal Sutartyje nurodytas sąlygas ir ne pagal tiesioginę jos paskirtį;
7.5.2. tyčia blogina gautą Įrangą;
7.5.3. nesudaro sąlygų vykdyti gedimų diagnostiką ir šalinimą/remontą.
7.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį dėl kitos Šalies kaltės, prieš 14 kalendorinių dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 kalendorinių dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
7.7. Kiekviena Šalis, nutraukdama sutartį, privalo pilnai įvykdyti sutartinius įsipareigojimus kitai Šaliai. 
7.8. Sutartis gali būti pakeista tik raštišku šalių susitarimu.
7.9. Nutraukus sutartį, ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties  nuostatos, susijusios su atsakomybe tarp Šalių pagal Sutartį ir konfidencialumo.

8. Konfidenciali informacija
8.1.Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be rašytinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus.
8.2.Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:
8.2.1.konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;
8.2.2.konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal Įstatymų reikalavimus.            
8.3.Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie būtinybę arba gautą reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal Įstatymus) ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.
8.4.Šalis atsako:
8.4.1.už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą, arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;
8.4.2.už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.
8.5. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo įsipareigojimo ir pasibaigus Sutarčiai.
[bookmark: _Toc90575372]
9. Asmens duomenų apsauga
9.1. Šalys vykdydamos Sutartį veikia kaip savarankiški duomenų valdytojai. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis, Šalys privalo laikytis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 ir taikomų Įstatymų reikalavimų ir užtikrinti, kad duomenų subjektai būtų tinkamai informuoti apie jų asmens duomenų tvarkymą.
9.2.Šalys vykdydamos Sutartį privalo tinkamai tvarkyti viena kitos atstovų, specialistų ir kito personalo asmens duomenis, tokius kaip vardas, pavardė, pareigos, kontaktiniai duomenys ir kt. Šalys įsipareigoja šiuos asmens duomenis tvarkyti tik kiek, reikia Sutarties vykdymui. 
9.3.Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie bet kokius atstovų, specialistų ir kito personalo bei jų asmens duomenų pasikeitimus, jei šie duomenys buvo perduoti kitai Šaliai.

10. Baigiamosios nuostatos 
10.1. Panaudos gavėjo atsakomybės už perduoto turto atsitiktinį žuvimą ar sugedimą klausimas sprendžiamas vadovaujantis CK 6.638, 6.639 str.  
10.2. Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę galią. Kiekviena Šalis gauna po vieną Sutarties egzempliorių.
10.3. Sutartį Šalys sudarė savanoriškai, laisva valia. 
10.4. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai Šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
10.5. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi ir galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais.
10.6. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
10.7. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.

11. Sutarties priedai
10.1. Sutartis turi priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis:
10.1.1. 1  priedas  „Techninė specifikacija“.
10.1.2. 2 priedas  Įrangos perdavimo - priėmimo akto forma.

11. Šalių parašai
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	Direktorius Darius Steponkus
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	Direktorė Vilma Volynec
______________________
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1 priedas 
prie 2024 m. spalio 28 d. panaudos 
sutarties Nr.(3.36)-PS-23/2024

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
	Pirkimo objekto dalies Nr.
	Pirkimo objektas
	Reikalauta techninio parametro reikšmė
	Pasiūlyta techninio parametro reikšmė

	1.2.
	Prietaisas, skirtas sarginių limfmazgių ir įvairių minkštųjų audinių aptikimui, panaudai:

	1.2.1
	Prietaiso paskirtis
	Prietaisas skirtas tiksliam įvairių onkologinių susirgimų išplitimui nustatyti ir pažeistų minkštųjų audinių žymėjimui naudojamų geležies oksido nanodalelių preparatų ir nerūdijančio plieno žymeklių aptikimui operacinio gydymo metu.  
	Prietaisas skirtas tiksliam įvairių onkologinių susirgimų išplitimui nustatyti ir pažeistų minkštųjų audinių žymėjimui naudojamų geležies oksido nanodalelių preparatų ir nerūdijančio plieno žymeklių aptikimui operacinio gydymo metu.  

	1.2.2
	Prietaiso komplektacija
	2.1. Prietaisas sudarytas iš kilnojamo pagrindinio įrenginio:
2.1.1. su skystųjų kristalų ekranu;
2.1.2. garsiakalbiu;
2.1.3. maitinimo šaltiniu ir per ilgas dvi lanksčias jungtis prijungtų rankinio jutiklio (arba kitaip zondo) bei jungiklio prietaiso balansavimui.
	Prietaisas sudarytas iš:
Kilnojamo pagrindinio įrenginio su skystųjų kristalų ekranu, garsiakalbiu, maitinimo šaltiniu ir zondo (rankinio jutiklio)prijungiamu per ilgas dvi lanksčias jungtis, bei pedalo (jungiklio) prietaiso balansavimui.

	1.2.3
	Veikimo principas
	Tikslinių vietų žymėjimui prieš operaciją pacientui suleidžiamos ar implantuojamos paramagnetinės medžiagos. 
Prietaiso intraoperacinis jutiklis sukurdamas kintantį magnetinį lauką įmagnetina šias medžiagas bei aptinka jų sukuriamus mažus magnetinio lauko pokyčius, kuriuos paverčia skaitine ir garsine išraiška. 
Atstumas iki tikslinės vietos apibūdinamas skaitinės išraiškos ekrane ir garsinio signalo didėjimu arba mažėjimu. 
Prietaiso balansavimas atliekamas foninio magnetinio lauko nustatymui. 
	Tikslinių vietų žymėjimui prieš operaciją pacientui suleidžiamos ar implantuojamos paramagnetinės medžiagos. 
Prietaiso intraoperacinis jutiklis sukurdamas kintantį magnetinį lauką įmagnetina šias medžiagas bei aptinka jų sukuriamus mažus magnetinio lauko pokyčius, kuriuos paverčia skaitine ir garsine išraiška. 
Atstumas iki tikslinės vietos apibūdinamas skaitinės išraiškos ekrane ir garsinio signalo didėjimu arba mažėjimu. 
Prietaiso balansavimas atliekamas foninio magnetinio lauko nustatymui. 

	1.2.4
	Jautrumo lygiai
	Ne mažiau 3 lygių.
	3 jautrumo lygiai

	1.2.5
	Prietaiso balansavimo būdai
	Turi būti ne mažiau dviejų. 
Vienas integruotas į instrumentą. Papildomai turi būti galimybė atlikti balansavimą jungtuko paspaudimu koja, tokiu būdu palengvinant operatoriaus darbą.
	Dviejų būdų:
Vienas integruotas į instrumentą.
Antras būdas atlikti balansavimą jungtuko paspaudimu koja, tokiu būdu palengvinant operatoriaus darbą.

	1.2.6
	Rankinio jutiklio laikiklis
	Būtina.
	Yra

	1.2.7
	Personalo mokymas
	Turi būti pravesti detalūs gydytojų mokymai darbui su prietaisu. Tiekėjas privalo garantuoti nuolatinį gydytojų mokymą aktualiais tyrimų atlikimo eigoje iškilusiais klausimais, pristatyti gamintojo ar kitų vartotojų naujausią mokslinę informaciją, susijusią su tyrimais, rezultatų veiksnių įtaką tyrimų kokybei.
	Garantuojame

	1.2.8
	Konsultavimas
	Būtina. Turi būti garantuotas personalo konsultavimas techniniais, metodiniais, bei priemonių, klausimais.
	Garantuojame

	1.2.9
	Techninis prietaiso aptarnavimas
	Turi būti garantuotas kvalifikuotas techninis prietaiso aptarnavimas, remontas, atliekamas gamintojo įgaliotų ir apmokytų serviso inžinierių, vadovaujantis pagal Lietuvos Respublikos Sveikatos apsaugos ministro įsakymą "Dėl medicinos priemonių (prietaisų) naudojimo tvarkos aprašo patvirtinimo" 2016 m. vasario 17d. Nr. V-271.
	Garantuojame

	1.2.10
	Garantiniai įsipareigojima, remontas
	Tiekėjas privalo savo sąskaita užtikrinti perduoto prietaiso techninę priežiūrą, galimų defektų ir/ar gedimų šalinimą/remontą visą panaudos sutarties galiojimo terminą. Prietaisas turi būti pastoviai atnaujinamas, kad būtų techniškai pajėgus atlikti visas išvardintas procedūras. Prietaiso galimų defektų ir/ar gedimų/ sutrikimų nustatymas turi būti pradedamas nedelsiant (darbo dienomis) po pranešimo gavimo apie iškilusius nesklandumus. Gamintojo įgaliotas serviso inžinierius per 24 val. po oficialaus gavėjo pranešimo  privalo nustatyti galimų defektų ir/ar gedimų/ sutrikimų priežastis ir pagal galimybes atlikti šalinimo veiksmus (remontą) darbo vietoje. Sistema turi būti sutaisyta ne vėliau kaip per 3 darbo dienas.
	Garantuojame
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2 priedas 
prie 2024 m. spalio 28 d. panaudos 
sutarties Nr.(3.36)-PS-23/2024


(Įrangos perdavimo-priėmimo akto forma)


ĮRANGOS PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

        2024 m.                                      d.
                                                                 Klaipėda

Panaudos davėjas UAB Kodeta ir Panaudos gavėjas VšĮ Respublikinė Klaipėdos ligoninė, vadovaudamosios Panaudos sutartimi 2024 m. spalio 28 d. Nr. (3.36)-PS-23/2024 (toliau - Panaudos sutartis), sudarė šį Įrangos perdavimo–priėmimo aktą, kuriuo patvirtina, kad: 
1. Panaudos davėjas perduoda Panaudos gavėjui Šią Įrangą:
	Eil. Nr.
	Pavadinimas, serijos numeris, modelis, gamintojas, kilmės šalis
	Perduodamos Įrangos kiekis
	Perduodamos Įrangos vertė, Eur be PVM
	Perduodamos Įrangos vertė, Eur su PVM

	1.
	Prietaisas skirtas sarginių limfmazgių ir įvairių minkštųjų audinių aptikimui
Sentimag, SE000203, SMS02 BOM, gamintojas Endomagnetics Ltd., kilmės šalis Jungtinė Karalystė
	1
	36300,00
	38115,00


2. Pristatyta Įranga atitinka sudarytos Panaudos sutarties sąlygas ir techninės specifikacijos reikalavimus,
3. Panaudos davėjas apmokė personalą tinkamai naudotis Įranga, pateikė visus reikalingus dokumentus, naudojimo ir priežiūros instrukcijas.
4. Panaudos gavėjas neturi Panaudos davėjui priekaištų, pastabų bei pretenzijų dėl perduodamos Įrangos būklės, kokybės ir komplektiškumo.
5. Šis aktas sudarytas 2 (dviem) egzemplioriais (po vieną Panaudos davėjui ir Panaudos gavėjui), kurie turi vienodą juridinę galią. 

	Perdavė:
	Priėmė:


	Panaudos gavėjas	
	Panaudos davėjas

	VšĮ Respublikinė Klaipėdos ligoninė
	UAB Kodeta

	
[atstovo pareigos, vardas, pavardė]
_________________________
                                            A.V.
	
	[atstovo pareigos, vardas, pavardė]
_________________________

	                                                     A.V.
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